
KAOS KLAPP®  
JR. HARNESS
& CUSHION SET
All you need to know about your  
KAOS KLAPP® JR. HARNESS &  
CUSHION SET

KAOS KLAPP® HIGH CHAIR

Simply scan the QR 
code to watch our 
assembly guide!

UNBOXING 
IS JUST THE 
BEGINNING.
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WARNING! 
 

!

NEVER LEAVE THE CHILD 
UNNATTENDED: 
 
IMPORTANT! KEEP FOR 
FUTURE REFERENCE.

- This product is intended for 
children from 6-36 months. 
- Adjust the Harness to fit the 
size of your child.
- Keep out of child’s reach 
when not in use.
- This product should only be 
used together with a KAOS 
KLAPP ® High Chair. 
- Never leave your child unat-
tended even when it’s 
harnessed.
- Do not use this product if it 
shows signs of wear and 
damage.

Care of: Machine  wash at 
40°C. Do not tumble dry. 

Product information: The 
KAOS KLAPP® high chair is 
compliant with EN 14988. 
The KAOS Klapp® high chair 
is made from recycled plas-
tics. The material contains 
no harmful substances and 
complies with EN 71-3. 

Purchase Information: KAOS 
Klapp® HARNESS & CUSHI-
ON SET is a product of KAOS 
manufactured in China. The 
product is imported by KAOS 
Norge AS, Ivan Bjørndalsgate 
32, 0472 Oslo, Norway(hello@
itskaos.com / +47 95 05 17 27) 
.



NO: WARNING
VIKTIG! LES NØYE OG TA VARE PÅ FOR 
FREMTIDIG REFERANSE
- Holdes utenfor barns rekkevidde når den 
ikke er i bruk.
- Denne selen skal kun brukes med KAOS 
KLAPP®.
- Juster selen til barnets størrelse.
- Dette produktet kan vaskes i vaskemaskin 
på 40 °C. Må ikke tørketromles.
- Ikke bruk dette produktet hvis stropper eller 
fester viser tegn til slitasje eller skade.
- Etterlat aldri barnet uten tilsyn.
- Ikke bruk selen hvis den viser tegn til forrin-
gelse eller overdreven slitasje.

DK: WARNING
VIGTIGT! LÆS OMHYGGELIGT OG GEM 
TIL FREMTIDIG REFERENCE
- Holdes uden for børns rækkevidde, når den 
ikke er i brug.
- Denne sele må kun bruges med KAOS 
KLAPP®.
- Justér selen, så den passer til dit barns 
størrelse.
- Dette produkt kan vaskes i vaskemaskine 
ved 40 °C. Må ikke tørretumbles.
- Brug ikke dette produkt, hvis stropper og 
lukninger viser tegn på slid eller skade.
- Efterlad aldrig barnet uden opsyn.
- Brug ikke selen, hvis den viser tegn på 
forringelse eller overdreven slitage.

SE: WARNING
VIKTIG! LÄS NOGGRANT OCH SPARA 
FÖR FRAMTIDA REFERENS
- Förvaras utom räckhåll för barn när den 
inte används.
- Denna sele får endast användas med 
KAOS KLAPP®.
- Justera selen så att den passar ditt barns 
storlek.
- Denna produkt kan tvättas i maskin vid 40 
°C. Får ej torktumlas.
- Använd inte produkten om remmar eller 
spännen visar tecken på slitage eller skada.
- Lämna aldrig barnet utan uppsikt.
- Använd inte selen om den visar tecken på 
försämring eller överdrivet slitage.

DE: WARNING
WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR 
ZUKÜNFTIGE BEZUGNAHME AUFBE-
WAHREN
- Außer Reichweite von Kindern aufbe-
wahren, wenn nicht in Gebrauch.
- Dieser Gurt darf nur mit KAOS KLAPP® 
verwendet werden.
- Passen Sie den Gurt an die Größe Ihres 
Kindes an.
- Dieses Produkt kann bei 40 °C in der Was-
chmaschine gewaschen werden. Nicht im 
Wäschetrockner trocknen.
- Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn 
Gurte und Verschlüsse Abnutzungs- oder 
Beschädigungserscheinungen aufweisen.
- Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsich-
tigt.
- Verwenden Sie den Gurt nicht, wenn er 
Anzeichen von Verschlechterung oder 
übermäßiger Abnutzung zeigt.

ES: WARNING
¡IMPORTANTE! LEA DETENIDAMENTE Y 
GUARDE PARA REFERENCIAS FUTURAS
- Mantener fuera del alcance de los niños 
cuando no esté en uso.
- Este arnés solo debe utilizarse con KAOS 
KLAPP®.
- Ajuste el arnés al tamaño de su hijo.
- Este producto se puede lavar a máquina a 
40 °C. No secar en secadora.
- No utilice este producto si las correas o 
los cierres muestran signos de desgaste o 
daños.
- Nunca deje al niño desatendido.
- No utilice el arnés si presenta signos de 
deterioro o desgaste excesivo.

FR: WARNING
IMPORTANT ! LISEZ ATTENTIVEMENT ET 
CONSERVEZ POUR UNE RÉFÉRENCE 
FUTURE
- Tenir hors de portée des enfants lorsqu’il 
n’est pas utilisé.
- Ce harnais doit uniquement être utilisé 
avec KAOS KLAPP®.
- Ajustez le harnais à la taille de votre enfant.



- Ce produit peut être lavé en machine à 
40 °C. Ne pas sécher en machine.
- N’utilisez pas ce produit si les sangles 
ou les fermetures présentent des signes 
d’usure ou de dommages.
- Ne laissez jamais l’enfant sans surveil-
lance.
- N’utilisez pas le harnais s’il présente des 
signes de détérioration ou d’usure exces-
sive.

IT: WARNING
IMPORTANTE! LEGGERE ATTENTA-
MENTE E CONSERVARE PER FUTURE 
CONSULTAZIONI
- Tenere fuori dalla portata dei bambini 
quando non in uso.
- Questa imbracatura deve essere utilizza-
ta solo con KAOS KLAPP®.
- Regolare l’imbracatura in base alla taglia 
del bambino.
- Questo prodotto può essere lavato in 
lavatrice a 40 °C. Non asciugare in asciu-
gatrice.
- Non utilizzare questo prodotto se le cing-
hie o le chiusure mostrano segni di usura 
o danni.
- Non lasciare mai il bambino incustodito.
- Non utilizzare l’imbracatura se presenta 
segni di deterioramento o usura eccessiva.

FI: WARNING
TÄRKEÄÄ! LUE HUOLELLISESTI JA 
SÄILYTÄ TULEVAA TARVETTA VARTEN
- Pidä lasten ulottumattomissa, kun ei ole 
käytössä.
- Tätä valjasta saa käyttää vain KAOS 
KLAPP® -tuotteen kanssa.
- Säädä valjaat lapsesi koon mukaan.
- Tämä tuote voidaan pestä pesukoneessa 
40 °C:ssa. Älä rumpukuivaa.
- Älä käytä tätä tuotetta, jos hihnat tai ki-
innitykset osoittavat kulumisen tai vaurioi-
den merkkejä.
- Älä koskaan jätä lasta ilman valvontaa.
- Älä käytä valjaita, jos niissä on merkkejä 
heikentymisestä tai liiallisesta kulumisesta.

IS: WARNING
MIKILVÆGT! LESIÐ VEL OG GEYMIÐ 

TIL FRAMTÍÐARNOTKUNAR
- Geymið þar sem börn ná ekki til þegar ekki 
er í notkun.
- Þessi belti má aðeins nota með KAOS 
KLAPP®.
- Stillið beltin eftir stærð barnsins.
- Þessi vara má þvo í þvottavél við 40 °C. 
Ekki setja í þurrkara.
- Notið ekki þessa vöru ef ólar eða festingar 
sýna merki um slit eða skemmdir.
- Aldrei skilja barnið eftir án eftirlits.
- Notið ekki beltin ef þau sýna merki um 
hrörnun eða óeðlilegt mikinn slit.

NL: WARNING
BELANGRIJK! ZORGVULDIG LEZEN EN 
BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRU-
IK
- Buiten het bereik van kinderen houden 
wanneer het niet in gebruik is.
- Dit harnas mag alleen worden gebruikt met 
KAOS KLAPP®.
- Pas het harnas aan de grootte van uw kind 
aan.
- Dit product kan in de wasmachine wor-
den gewassen op 40 °C. Niet in de droger 
drogen.
- Gebruik dit product niet als de riemen of 
sluitingen tekenen van slijtage of schade 
vertonen.
- Laat het kind nooit onbeheerd achter.
- Gebruik het harnas niet als het tekenen van 
achteruitgang of overmatige slijtage vertoont.

JP: WARNING
-重要！注意深くお読みになり、将来のために保
管してください
-使用しないときは子供の手の届かない場所に
保管してください。
-このハーネスはKAOS KLAPP®でのみ使用
してください。
-お子様のサイズに合わせてハーネスを調整し
てください。
-本製品は40℃で洗濯機洗いが可能です。タン
ブル乾燥はしないでください。
-ベルトや留め具に摩耗や損傷の兆候がある場
合は使用しないでください。
- お子様を決して放置しないでください。



- ハーネスに劣化や過度の摩耗が見られる場
合は使用しないでください。

KR: WARNING
중요! 주의 깊게 읽고 나중을 위해 보관하십시오
- 사용하지 않을 때는 어린이의 손이 닿지 않는 곳
에 보관하십시오.
- 이 하네스는 KAOS KLAPP®와 함께만 사용해
야 합니다.
- 자녀의 크기에 맞게 하네스를 조정하십시오.
- 본 제품은 40°C에서 세탁기 세탁이 가능합니다. 
건조기는 사용하지 마십시오.
- 끈이나 잠금장치에 마모나 손상 징후가 있으면 사
용하지 마십시오.
- 아이를 절대 혼자 두지 마십시오.
- 하네스에 손상이나 심한 마모가 보이면 사용하지 
마십시오.

ZH: WARNING
重要！请仔细阅读并妥善保存以备将来参考

不使用时请放在儿童接触不到的地方。

此安全带只能与 KAOS KLAPP® 一起使用。

根据孩子的体型调整安全带。

本产品可在 40°C 下机洗。请勿滚筒烘干。

如果带子或扣件出现磨损或损坏迹象，请勿
使用本产品。

切勿让孩子单独留在原处。

如果安全带有退化或过度磨损的迹象，请勿
使用。



SIMPLIFYING
PARENTHOOD.
SUSTAINABLY.

KAOS KLAPP® HIGH CHAIR

Read more at itskaos.com

Through innovation and dedication,  
KAOS is redefining industry standards by 

pioneering  sustainable solutions and minimizing 
our environmental footprint. With the latest 
edition, KAOS KLAPP® Recycled, we proudly  

stand as the only baby brand embracing  
a true circular economy.


